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Annomayua. B 1pencTaBICHHOM [JOKJIANEe YCTaHABIMBAETCS CEMaHTHKO-
JIEHOTATUBHAs OpraHU3alys KOPPEISATUBHBIX (PpazeoceMaHTUUYECKHX MoJIeH ‘cTpax’ B
pycckoM si3bike U ‘fear’ B aHrMiickoM. BHYTpH 1O BBIIEAIOTCS TSTh MaKpOTPYIIIL:
MPEANOCHUIKM CTpaxa, OCOOEHHOCTU IEpEeKUBAHUS CTpaxa, MOCIEICTBUS CTpaxa,
JIM1a, UCTBITHIBAIOIINE CTPaX, U OTCYTCTBUE cTpaxa. MakporpyIibl aHaIM3UPYHOTCS
B COIIOCTAaBUTEIBHOM KIIIOUE, OLIEHUBAETCS MX yAEIbHBIM Bec B moie. Ha ocHose
MOJTyYSHHBIX JaHHBIX (OPMHPYIOTCS BBIBOABI O CXOJCTBAX M Pa3IHUUAX IOJICH B

COITIOCTABJIACMBIX A3bIKAX.

Knrouesvie cnoea: (dppazeonorusMm, ¢paszeoceMaHTHUECKOE MOJIE, AHTIIMUCKHIMA

SA3BIK, pYCCKI/If/'I SA3BIK, CCMAHTHKO-ACHOTATHUBHAS OpPraHu3anus.

CeMaHTHKO-/IEHOTaTUBHAs  OpraHu3auus (ppa3eoceMaHTHUECKUX
nonert ‘crpax’ u ‘fear’ ompenenseTcsi Ha OCHOBE OCOOEHHOCTEH
CTPYKTYpBI camMoro (peHoMeHa CTpaxa. B McHXooruu BhIAEIAIOT Takue
COCTaBHbIE YACTH CTpaxa Kak MPearOChUIKH, 0COOEHHOCTH NEPEKUBAHUS
CTpaxa U BJIMSHHUE €ro MOCIeACTBUI HA JTUYHOCTh U ACHCTBUS UHIMBHIA
[7, c. 442]. BBugy TOro, 4To CTpax HE MOXKET CYIECTBOBAaTh, €CJIU €ro
HUKTO HE HCTIBITHIBAET, B CTPYKTYype PeHOMEHA TaK)KE MOMXHO BBIICITUTH
JIEHOTAT JIUIA, UCTIBITHIBAIOILIETO CTPaX.

CoryiacHO OTHOMY M3 OCHOBHBIX CBOWCTB SI3bIKOBOTO 3HAaKa «3HAaK
BCErJia COOTHECEH C APYTMMH 3HAKaMHU, T.€. IPOTUBOIMOCTABIIEH APYTrOMY
WIM APYrUM 3HaKaMm B paMKax JaHHOW cuctemsD» [1, c. 77]. Ha Bcex

sApycax A3blKad, BKIIHOYast HGKCHHGCKHﬁ, SI3BIKOBBIC CAWMHUIIBI CTPYKTYPHO



OpraHu3ylTcs, B TOM 4HCie, Onarogaps CHUHTarMaTUYeCKUM U
NapagurMaTUYEeCKUM  OTHOLICHUSM. MHOrue SBIEHUS B  SI3bIKE
MpeACTaBIeHbl B ommo3uiuu. COOTBETCTBEHHO, IMPEICTABISACTCA
JOTUYHBIM BBIICIIUTh B CTPYKTYpE SBICHHS U JEHOTAaTUBHYIO
IPYIIIMPOBKY, 0003HAYAIOUIYIO ‘OTCYTCTBHE CTpaxa’.

Takum 00pa3oM, B CEMaHTHKO-JACHOTATUBHOM  OpraHu3aluu
dbpazeocemaHTHUECKHUX TOJIEH ‘cTpax’ U ‘fear’ B pyCCKOM M aHTJIMHCKOM
A3BIKaX BBIACISIETCS IMATh MAKpOrpynm: 1) MpeAmnochbUIKM cTpaxa; 2)
O0COOCHHOCTH TEpeXHUBaHUsI cTpaxa; 3) MOCIEACTBUS cTpaxa; 4) nuua,
UCHBITHIBAIOIINE CTPax; 5) OTCYTCTBUE cTpaxa. PaccmMoTpum noapoOHee
KOKIYIO U3 HUX.

Maxkporpynna ‘peAnoChbLIKH crpaxa’. Makporpymnmna
‘mpennoceulky crpaxa’ cocraBmna 11% B pycckom s3bike n 35% B
aHTJIUIICKOM SI3BIKE OT BCETO (pa3eoCceMaHTUUYECKOTO MOJIS.

Kak BMAHO W3 TONYYEHHBIX JAaHHBIX, B AHTJIMKWCKOM SI3BIKE
Makporpymma ‘TIpearnochbUIKM  cTpaxa’  MpeJacTaBicHa  OOJBIIHM
KOJIMYECTBOM (pazeonoru3moB. Ilpenmnonoxum, 4YTO 3TO BBI3BAHO
OCOOEHHOCTSIMU SI3bIKOBBIX CHUCTEM AaHTJUMHCKOIO U PYCCKOTO SI3bIKa,
MEpPBbII M3 KOTOPBIX SIBJISIETCS AHAIMTHYECKUM, a BTOpOM —
CUHTETUYECKUM. OTIMYNATENBHON YEepTOM aHaJUTHYECKUX SI3bIKOB
ABJISIETCSI TEHJEHUMS K BBIPAKEHUIO IPAMMATHYECKUX U JIEKCUYECKUX
3HAYEHUH BHE CJIOBA, B TO BPEMS KaK B CHHTETHUECKHUX S3bIKAX ISl STUX
1esel yarie ucnoib3yrres ahdukcel [4, c. 223-224]. B aHanmuTHIecKuX
A3bIKaX AKTUBHEE pPAa3BUBAIOTCA MeETa(pOpPUUYECKUE 3HAUEHUSA YKe
CYIIECTBYIOIIUX B SI3bIKE CIIOB U clioBocoyeTanuit [2, ¢. 107-108; 5, c.
117], yem B cuHTETHYECKHX. J[OKa)KEM YTBEpPKICHHE HAa KOHKPETHBIX
puMepax.

[IpomykTuBHBIMH TOKa3adu ce0si codeTaHwsi Tiaroja make B

3HayeHuu ‘5. to force someone to do something’ [LDCE online] ‘3.



3aCTaBJIATh, MOOYXAaTh (KOro-J. caenatsh 4to-i.)’ [BAPUPAC onnaiin] ¢
CYIIECTBUTENbHBIMU: make sb’s blood run cold ‘npuBoauTh (KOro-i.) B
yxac’ [YAPC onnaitu], make sb’s flesh / skin creep ‘npuBoauTh (KOTO-I.)
B yKac, npuBoAuTh B cogporanne’ [YAPC onnaiiH].

KoMOuHarmm cyOCTaHTUBHBIX €IUHUII C TIIAr0JIOM give, UMEIOIIIM B
AHTJIMACKOM SI3bIKE IIMPOKUA CHEKTP 3HAYEHHH, MOCIOCOOCTBOBAIN
dbopmupoBaHHI0 psAna  (pa3coIoTU3MOB € OOIMMM  BepOATbHBIM
KOMITOHEHTOM: give sb the shivers ‘narnarte ctpaxy Ha koro-ym6o’ [YAPC
oHJIaiiH], give sb a start ‘ucnyrath koro-i1.’ [YAPC ownaiiH] u ap.

J171s1 pycCcKOTO SI3bIKa, HAPOTHUB, XapaKTEPHO OoJIbIlee pa3zHooOpasue
KOMITOHEHTHBIX COCTaBIISIIOIIMX (HPA3€OJOrHYECKUX E€IUHULL Opamb Ha
bac ‘TmBITaTbCs CUIION 3aCTaBUTh KOTO-H. C/I€NIaTh YTO-TO, HAITyTaTh KOTO-
to’ [DOCPA 2003, c. 16], 3a0asame konomu ‘HarHats crpaxy’ [OCPJIA,
c. 237], nanycmums cmpaxy ‘yCTpalluTh KOTO-JI., BHYIIUTh CTPaxX KOMY-
1.’ [@CP4, c. 162] u Tak nanee.

B makporpynmny ‘mpeanochuiku cTpaxa’ BOLUIM (Ppa3eosoru3mbl,
HOMUHUPYIOIIHNE:

a) J11a ¥ 00bEKThI, BHYIIAIOLIUX CTPaX: 202 U Ma2oe ‘0 KOM-, 4eM-JI.
BCEMOTYIIIEM HWJIM BHYyMIaromieMm ctpax, yxac’ [PCPS, c. 50], (crosno)
ucuaove aoa ‘1. O crpamHoM, xxectokom denopeke’ [OCPJIA, c. 279], a
bad trip ‘myratommii wim no-npyromy HenpusTHeii onbiT’ [AHDI, c. 57].

0) neiicTBHS, IO BHYIICHUIO CTpaxa: He 0asams Oblulams ‘TIOAABIATD,
yrHETaTh, JAepXkaTh B cTpaxe koro-nmubo’ [®CPJIA, c. 167], sconsms 6
nom ‘2. paccTpauBarb, myrarb, BoaHoBaTh [DCPJIA, c. 60], curl sb’s toes
‘HamyraTh WK mokupoBath koro-i1.” [CIDI, c. 396], hit (sb) like a ton of
bricks ‘yauBuTh, MCITyraTh WM MOKKUPOBATh Koro-i1.” [AID, c. 194].

B o00oux s3pikax ¢pa3eosoru3Mbl, Ha3bIBAIOIINE JCHCTBUA,
BBI3BIBAOIINE CTPAX, 3HAUUTEILHO MPEBAMPYIOT HAJl HANMEHOBAHUSIMU

JIM "1 00BEKTOB M3-3a KOTOPLIX MOABJISACTCA YyBCTBO CTpaxa.



Maxkporpynna ‘0c00eHHOCTH nepeKuBaAHUSA cTpaxa’.
Maxkporpyrmmna ‘0COOCHHOCTH TepeKHBaHMs CcTpaxa’ MpeAcTaBlIcHa BO
b pa3eosIormIecKux cocraBax 000MX S36IKOB HAHOOJBITUM KOJINYECTBOM
¢dpazeonoruzmoB. [IpomeHTHAs MOJIST MaKpOTPYIIIBI B PYCCKOM SI3BIKE
coctaBmia 70% oT obmero yrciia ¢hpa3eooru3MoB, B AaHTITUHCKOM SI3BIKE
— 48%, 4TO TOBOPUT O 3HAYUTEIBLHON BaXKHOCTU JAHHOTO aCIIEKTa cTpaxa
TUTS TIPEJICTAaBUTENCH 000MX S3BIKOBBIX COOOIIIECTB.

Yacth ¢pa3eosioru3MoB MaKpOTPYIIIBI ‘OCOOCHHOCTH MPOKUBAHUS
cTpaxa’ cpOpMHpOBAJIACh IMOCPEACTBOM IIEPEOCMBICICHHUS MOMEHTOB
NPOKMBAaHUS CTpaxa, CBS3aHHBIX C (U3NYECKUMHU OIIYIICHHUSIMHU,
UCTIBITHIBAEMBIMU YEIIOBEKOM. BBUay 00IIedenoBedeckoil MpUpOIbl U
HE3aBUCHMOCTH TEJIECHOTO TEPEKUBAHUS CTpaxa OT KyJbTYpHBIX HIIU
apyrux (akTopoB, (Qpa3eosoru3Mel, chopmupoBaBmIMecs Ha 0ase
qyBCTBEHHOTO ONbITa  TIEPEKUBAHUS cTpaxa, OTIMYAIOTCS
YHHBEPCATHHOCTHIO (MX MOXHO HAWTH B Pa3HBIX SA3bIKaX) M HAITHYHUEM
MOJIHBIX DJKBUBAJICHTOB B S3bIKAX: 00IUBAMBCA XOJNOOHLIM NOMOM
‘UCTIBITHIBATH YYBCTBO cujIbHOTO cTpaxa’ [DCPJIS, c. 425], break out in
a cold sweat ‘morers M3-3a kapa, CTpaxa WU BOJHEHHS, HEOXXUAHHO
Hauyath cuiIbHO noteTh’ [AID, c. 48], konenu opoosxcam ‘KTo-1MOO OUYEHB
CHIIBHO OouTcs, ucmyran 4em-nuoo’ [@CPJI, ¢. 302], one’s knees are
shaking ‘kTo-TO TpsCETCS WM APOKHUT W3-3a CTpaxa, BOJIHCHHS WA
HepBo3HocT’ [FD online].

®pazeonoru3mel, 00pa3oBaHHBIE B  XOJE€  OMOIMOHAIBHOTO,
aCCOIIMATUBHOTO TEPEOCMBICIICHHS TpOIecca MEPEKUBAHUS YYBCTBA
CTpaxa, OTIIMYat0TCs OOJIBINEH CTEIEHBI0 CBOC0Opa3us, YT0 00yCIOBIECHO
ATHOKYJITYPHOH CIENU(PUKON OTHOIICHUS K CTpaxy B TOM WM WHOM
oOuiecTBe, OCOOEHHOCTAMU HMCTOPUYECKOTO M KYJIBTYPHOTO DPa3BUTHUS
Hapona. Hampumep, pycckue ¢pa3eosioru3Mbl 00smbCsi MeNeHCHO20

ckpuny ‘ObITh 00s131UBBIM, TpyciuBbIM® [DCPJIS, c. 37], Hebo ¢ oeuunky



noKa3anocs ‘0 4yBCTBE CUIILHOTO CTpaxa, ucmyra, oomu’ [OCPA, c. 178]
HE UMEIOT IMOJIHBIX 9KBUBAJIEHTOB B aHTJIMMCKOM SI3bIKE.

K ¢pazeonoruzmam, oTpakaromuM CHEHUPHUKY MEPEOCMBICICHUS
NepeKUBaHUSI CTpaxa HOCUTEISIMU AHIJIMICKOTO SI3bIKa, OTHOCSTCS
¢dpazeomoruzmbl  Sweat bullets ‘OpITh OYeHL B3BOJTHOBAHHBIM WU
ucnyranasiM’ [CIDI, c. 53] (Oyks. ‘moteTh myssimu’), hit / press / push the
panic button ‘weoxunanno 3ananukoBats’ [AID, c. 304] (OykB. ‘ymapsTh
10 / Ha/TaBJIMBATh / HAKUMATh TPEBOKHYIO KHOTIKY ).

B cemanTuueckux CTpykTypax OOJBIIMHCTBA (HPa3eosOru3MOB,
HOMHUHUPYIOIIUX OCOOCHHOCTH MEPEKUBAHUS CTpaxa, HalllJla OTPAKEHUE
Takasi KaueCTBEHHAs XapaKTEepUCTUKA (peHOMEHA KaK CUJia IepeKUBAHMUS.
Psn  nmpyrux ¢QpaseonorusmMoB He OTpakaeT CTENeHb CTpaxa, a
KOHCTaTUPYET NEePEKUBAHNE YYBCTBA CTpaxa Kak TakoBOro. [TokaxeM 310
Ha KOHKPETHBIX MTPUMEpPaX:

a) MepekKMBaHUE CTpaxa B IIEJIOM: 3aX0JIOHYI0 Ha Oyuie / Ha cepoye ‘0
cocrostHuM uciyra, norpsacenus’ [OCPJIA, c. 253], in fear and trembling
‘c BosiHEHHEM uim ctpaxoMm’ [AID, c. 207];

0) CUJIbHBIN CTpax, MaHUKA: OVUUA HA YECIMHOM Cl0Be OepHCUMCS ‘O
COCTOSTHUM CHJIBHOTO cTpaxa, uciryra’ [OCPJIS, ¢. 216], in a blue funk ‘1.
B cocTosiHuM nmaHuku wim yxaca’ [AHDI, c. 93].

Hocutenun pycckoro M aHIIMHCKOTO SI3bIKA TaKXE OTPAXarT BO
(b pa3eosoruy KaTeropuio HEOXKUIAHHOCTU CTpaxa: dyuia yuiia 8 namiu
‘0 cunbHOM HcnyTe, BHe3amHOM ctpaxe’ [DCPS, c. 74], one’s heart sinks
into one’s boots ‘ucHonb3yeTcs, 4YTOOBI  BBIPA3UTh YYBCTBO
HEOXHUJAHHOTO YHbIHUA uiu ctpaxa’ [ODI, c. 34].

Maxkporpynna ‘mociaeacrBusi crpaxa’. Jliobas ucnbIThiBacMas
YEJIOBEKOM SMOITUS WA YYBCTBO MPUBOAUT K KAKUM-TTHOO JACUCTBUSM C
€ro CTOPOHBI, UTO O0YCIIOBJICHO OJHOW U3 0a30BbIX (DYHKIIMI SMOITUU —

nooyautenbHoM [3]. UyBCTBO cTpaxa — HE UCKIIIOUCHHE.



Bo ¢pazeonorun paccMarpuBaeMbIX SI3bIKOB OTPAXKEHBI J[Ba THUIIA
MOBEJACHYECKON peaklud Ha CTpax: CTpeMJICHHE M30ekaTh cTpaxa WiH
CIIPaBUTHCS C HUM. Peakius deoBeka Ha cTpax 0€rcTBOM MapKHpOBaHa
IPEUMYILECTBEHHO HETraTuBHO. YTO BMOJHE JIOTUYHO OOBICHSETCS
OTHOIIICHUEM YEJIOBEKAa K TAKOMY JEHCTBUIO: TPYCOCTh HUKOTIa HE ObLIa
B NOYETe HU B OJHOM JSTHOJMHIBOKYJIbTYpe. B IaHHOW KaTeropuu
(b pa3eosoru3mMoB YEJI0BEK HaJIeJISIeTCSI XapaKTepUCTUKAMHU,
CBOMCTBEHHBIMU JKUBOTHBIM, HCIBITHIBAIOIINM CTpax: 6 K)CHbl
(cnpsamamucs, ytimu) ‘ACIYTaBIINCh, YKIOHUTHCS OT yero-i.” [OCPA, c.
129], turn tail ‘y6exars, ocooerno ecau ol Hanyran® [CIDI, c. 382].

OOBeKkTUBU3AIMSA UJIEU OCBOOOXKACHUS OT CTpaxa MPOUCXOAUT 3a
CYET OCMBICIICHUS IMPOIECCOB, MNPOUCXOMSANIUX C YEIOBEKOM MpH
OTCTYIUICHUM CTpaxa: omaezio om cepoya ‘00 m30aBJICHUU OT YyBCTBa
cTpaxa, TpeBoru, oecrniokorictea’ [DCPSI 2003, c. 466], find your tongue
‘HayaTh TOBOPUTH IMIOCJIE TOTO KaK Thl MOJYAJI U3-3a TOTO, YTO YYBCTBOBAJI
BosiHeHUe i ctpax’ [CIDI, c¢. 397].

B nenom, makporpymnma ‘nociieictBusi crpaxa’ coctasisger 13% B
pycckoM U 9% B aHIJIMIICKOM OT BCET0 KOJIMYECTBA (pa3e0Oru3MOB, UTO
CBUJIETEJILCTBYET O JIOBOJBHO OOJIBIION BaXKHOCTH COOTBETCTBYIOIIETO
acIieKTa cTpaxa JJisi HOCUTENEH A3bIKa.

Maxkporpynna °‘jguina, ucnbIThbiBaKOmue crpax’. Makporpymnna
‘nuvlila, MCTIBITHIBAIOIIME CTpaxX’ oOKazajgach caMo ManouucieHHo. OHa
coctaBmiia 2% OT PycCcKOro ¢ppa3zeoaorudeckoro moJjs u 3% aHrIuicKoro.

B pycckux dpazeosioruzmax, BOMIEAININX B MAKPOTPYIITY, KIIFOYEBBIM
KOMITOHEHTOM 3HAYCHHS SIBISICTCS] TPYCOCTD: 3asAubsa Oyuid ‘0 TPYCIUBOM,
pookom yenoBeke’ [DCPS 2003, c. 158] u ne uz xpabpoeo decamra ‘o
TpycnuBoM denoBeky [DCPA, c. 66]. Takum ob6pazoMm, B pycckoi

dpa3eosornueckol KapTHHE MHUpa YEJOBEK, HCIBITHIBAIOIINN CTpax,



3aUKCUPOBAaH C  HEOJAOOPHUTENIbHBIM  AMOIIMOHAIbHO-OLIECHOYHBIM
KOHHOTATHUBHBIM 3HAYCHUEM.

B aHrnumiickom s3bIK€ MOXKHO HaOJIIOJaTh TaKOE K€ SBICHHUE.
®paszeosnorusmer bundle of nerves ‘kpaiiHe HepBHBIH, HATPSHKCHHBIN HITH
nyrauBeId yenoBek’ [AHDI, ¢. 117] u scaredy cat ‘kro-11., B ocoOeHHOCTH
pebEHok, Kotoporo jerko HamyraTh’ [CD online], B mepByto ouepenp,
OpUEHTHUPOBAHbl Ha OTpa)KEHUE OOSI3HU YEJIOBEKA KaK IMPOSIBICHUS HE
CaMOTO COIMATLHO-0JOOPUTEIHHOTO YYyBCTBA, Tpycoctu. OmHako, B
AHTJIMACKON (Ppa3eoIOTUUECKOW CHUCTEMBbI OTPA3WICS TaKKe TaKou
(heHOMEH pearbHOCTH, KOTJa YeJIOBEK COTJIAIIaeTCsl CO BCEM, YTO TOBOPHII
JPYTro¥ 4eloBEK M3 YyBCTBa CTpaxa Iepes HUM. B s3bike 3TO siBlieHHE
3a(pUKCUPOBAHO C MOMOIIIBIO Ppazeosioru3ma yes man ‘4enoBeK, KOTOPHIi
COTJIAIIAETCSI CO BCEMU MOMXKETAHUSAMH KOTO-JI. BBIIIIECTOSIIEr0 U3 CTpaxa
unn B Hajaexzae npoaswxkeHus’ [AHDI, c. 917]. B pycckom s3bike
KOMIIOHEHT 3HAY€HHUS ‘COralaThCs U3 YyBCTBA CTpaxa’ OTPaKEH B pslie
CHHOHHUMHYHBIX JIEKCEM: TToaxaiuM, noanesana [APCC onnalin] ogHako
(b pa3eosornuecku He BIPAKEHO.

Makporpynna ‘orcyrcrBue crpaxa’. Makporpymnma ‘OTCyTCTBUE
cTtpaxa’ coctaBiasieT 4% oOT (pa3eoceMaHTHYECKOro TOJis CTpaxX B
pycckoM s3bike M 5% B aHmIMiickoM. Mcxoas M3 KOJUYECTBEHHBIX
JAHHBIX MOYKHO CJIeJIaTh BBIBOJ O HE SIPKO BBIPAKEHHOM 3HAYMMOCTH
(dbeHomMeHa OTCYTCTBHSI CTpaxa JJisi HocuTene oboux s3pikoB. Hanbomee
OTYETIIMBO 3TO TMPOCIEKHUBACTCS TMPU CPABHEHUU MPOIEHTHBIX
COOTHOILICHUH JaHHOW TPYMIbl ¢ MPOTUBOIMOJOXKHON €€ M0 3HAYEHUIO
(‘ocobeHHoCcTH TepeXMBaHUsA cTpaxa’), koropas coctaBisier 70% B
pycckoM sa3bIke U 48% B aHTJIMHACKOM SI3bIKAX.

[IprunHa Takoro CylieCTBEHHOTO KOJMYECTBEHHOTO Pa3phiBa MEXKIY
MaKporpymnmnaMu OOBSCHIETCS TE€M, YTO, COTJIACHO OJHOMY W3 CBOWCTB

dbpazeosioruu, HauOOJIBIIYIO PEMPE3CHTATUBHOCTh B (Ppa3eoioruyecKom



CUCTEME TOJIy4aroT ()EHOMEHBI PEeaJbHOCTH, BBI3BIBAIOUINE CHIIbHBIN
W/ HETaTUBHBIM SMOIIMOHAJIBHBIA OTKIUK. SIBISISICH CUIIBHOM U
HEraTHBHOM SMOIIMEH, CTpax MNOJMydusa Oojiee JeTalbHOE U KpPYIHOE
n300pakeHue BO (hpazeooruu Mo CPaBHEHUIO C €T0 OTCYTCTBUEM.

CemaHTHKa OTCYTCTBHSA CTpaxa BO MHOTHUX (pa3eosioru3Max
peanu3yeTcs ¢ MOMOIIBI0 J00aBICHUS OTPHUIATEIBHBIX YACTHI], TAKUX
Kak «He», «withouty, «not» K Tiaroily, BbIpaxkarouiemy JIeHCTBUE,
CBOVMCTBEHHOE YEJIOBEKY IPHU UYBCTBE CTpaxa: 21azom ne mopenyn ‘2. He
MPOSIBUJI IPU3HAKOB BOJIHEHU, cTpaxa u 1.1m.” [@CPJIA, ¢. 379], not turn
a hair ‘He 60AThCsI WK paccTpaMBaThCs, OCTaBaThCs crokoiHbIM' [AHDI,
c. 858].

B nenoM, enuHULBI KaK PyCCKOM, TaK M aHTIIMMCKOW MaKpOTPYIIIbI
0000IIIEHHO W HEUTpaIbHO OTOOpaXXarOT OTCYTCTBHE CTpaxa. 3a
UCKIIoueHreM (¢paseosorn3zma Dutch courage, umeromiero 3HadeHHe
‘YBEPEHHOCTb, KOTOPYIO ThI MOJYyYaellib, BBIIIUB YTO-JI., IEPE]l TEM Kak
caenarth 4to-T., yero 1ol Oowutibcsi® [CIDI, c. 108]. I[lomumo oOmiei,
HEUTpaAIbHON CEMaHTHKHU OTCYTCTBUS CTpaxa B aHIJIMICKOM (ppazeonoruu
OTpa3uJICA O0COOBIM TUI €€ MPOSBICHUS — CMEJIOCTh U OeccTpaliue mnoj
BO3JICMCTBUEM  aJKOroJii. PycCCKUMHM SKBUBAJICHTAMHU BBIPAXKEHUS
Ha3bIBAIOT CMENOCHb 80 XMENI0; MOpe NO KOJIEHO; nbsaHas yoansb. OIHaKO
B PYCCKOSI3bIYHBIX (DPA3C0JIOTHUECKUX CIOBAPSIX Y BHIPAXKEHUN cMenocmsb
80 XMen, NbAHASA YOalb CEMaHTHKa cTpaxa He QUKCHpyeTcs, a
BBIPOKEHUE MOpe NO KOJeHO ‘HUYTO HE CTPAIHO JJisi KOro-ubo; Bce
HunouéM komy-nmu6o’ [DCPJISA, c. 379] XO0Tb U MOXKET BBICTYNaTh
SKBUBAJICHTOM  AQHIVIMICKOrO  BBIPAXXEHUs, HE  NEpeAaeT  €ro
KOHHOTATUBHOTO 3HAYEHUSI MMOJTHOCTHIO.

Takum oOpa3oM, 10 CEMaHTUKO-ICHOTATUBHOMY TMPHU3HAKY
b pa3eosoru3Mbel CEeMaHTUYECKUX ToJIeH ‘cTpax’ u ‘fear’ opraHu3yrOTCs B

ISITh MaKpOTPYIIL: ‘TPEANOCHUIKHA CTpaxa’, ‘OCOOEHHOCTH NEPEKUBAHUS



cTpaxa’, ‘MOCHEACTBUSI CTpaxa’, ‘JWlla, HCHOBITHIBAIOUIME CTpax U

‘orcyTcTBHME  cTpaxa’.  Haumbonee  MHOrOYHMCIIEHHOW  sIBisieTcs
Makporpynmna  ‘OCOOEHHOCTH  MNEpeXHBaHUA  CTpaxa’,  caMoi
MaJIOYMCIEHHOW  —  ‘JauIa,  WCHOBITBIBarome  crpax’.  Paay

dpazeonoru3mMoB, chopMupoBaBIIUXCSI Ha 0aze MEPEOCMBICICHUS
MOMEHTOB TEPEKUBAHMSI CTpaxa, CBA3aHHBIX C (PU3WYECKUMH
OILYIICHUSIMHU, XapaKTepHa YHHBEpCAIbHOCTh. Bo ¢pazeonorun oboux
A3BIKOB B Makporpymmne ‘ocoO€HHOCTH TepeXHBaHUS  CcTpaxa’
00BEKTUBUPOBAIIUCH TAKME XaPaKTEPUCTUKU CTPaxa, Kak HEOKHUJTAHHOCTD
U cujia Bo3zencTBus. Bmecte ¢ TeM, i hpazeoaoru3mMoB, 00pa3oBaHHbIX
OpH  acCOIMAaTHBHOM  TEPEOCMBICIICHHH  CTpaxa,  XapaKTepHO
HAIlMOHAJIbHOE CBOeoOpasue, BBIPAKEHHOE, MO OoJbllIed YacTH, B
cnenupuke oOpa3HbIX OCHOB ()Pa3e0IOrU3MOB.

CoxkpaieHus JJeKCUKOrpagpuyecKux HCTOUYHNUKOB!
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